
Seidlitz Charles Chanteaud
.A VALUABLE APERIENT

Refiable efficacity under a snall volume. Easily used and of perfect preservation.
The name of Seidlitz Charles Chanteaud has been established since the last

twenty-five years and has grown ever since, it is now universal. The medical pro-
fession recommands its daily use in case of:

Constipation, Diseases of Stomach,
Torpid Liver,

Gout and Rhumatism.
Insist upon having the round bottle, yellow
wrapper, and the trade mark of the inventor

•CHARLE S CHlANTEAUn>
.. OF PARIS..

Laxatif et Purgatif Salin...
. . . Rafraichissant, Incomparable

Efficacité remarquable sous un petit volume.
Administration facile; conservation parfaite.
Depuis vingt-cinq ans, la réputation du Sedlitz Charles Chanteaud n'a fait que

s'accroître, aujourd'hui elle est universelle.
Les médecins en recommandent l'usage journalier pour combattre surtout les

Maladies d'Echauffement, la Constipation,
les Maladies d'Estomac, du Foie, la Goutte,

les Rhumatismes.

Se méfitr des imitations Exiger le flacon rond, le-veloppe jaune et la marque de

Charles Chanteaud, de Paris.


